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Translation
Come, let us worship God and bow down before the Lord; let us shed tears before 
the Lord who made us, for he is the Lord our God.  Come, let us sing to the Lord; 
let us make a joyful noise unto God our Saviour.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Introit 5th Sunday OT Ordinary Form
Gregorian Missal English p. 446-447 -- Ps. 94:6-7, 1
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Literal Translation
Lord have mercy, Christ have mercy, Lord have mercy.

Kyrie XI, “Orbis factor”, Ordinary Sundays 
Gregorian Missal p 113

antoinedaniel.org - St Antoine Daniel Gregorian Chant Ordinaries

11,K



Gloria XI, “Orbis factor”, Ordinary Sundays 
Gregorian Missal p 114

antoinedaniel.org - St Antoine Daniel Gregorian Chant Ordinaries

11,G
Literal Translation
Glory in the highest to God. And 
on earth peace to men of good 
will.  We praise you. We bless 
you. We worship you. We give you 
glory.  We thank you on account 
of the greatness of your glory.  
Lord God, King of Heaven, God 
the Father all-powerful. Lord 
only-begotten Son, Jesus Christ. 
Lord God, Lamb of God, Son of 
the Father, Who takes away the 
sin of the world, have mercy on 
us.  Who takes away the sin of the 
world, receive our supplications. 
Who sits at the right hand of the 
Father, have mercy on us. For you 
alone are holy.  You alone are the 
Lord.  You alone are most high, 
Jesus Christ.  With the Holy 
Spirit, in the glory of God the 
Father. Amen.



2



Learn more by visiting: CCWATERSHED.ORG1

GRADUAL • Ps 111: 9, 2
He has distributed freely, he has given to the poor; his justice endures for ever and ever.  v His seed shall be 
mighty upon earth; the descendants of the righteous will be blessed.

Fifth Sunday in Ordinary Time, Year A

http://www.ccwatershed.org/
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Translation
Praise the Lord all nations; praise him in unison, all peoples.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Chant affter 2nd Reading 5th Sunday OT Ordinary Form
Gregorian Missal English p. 449 -- Ps. 116:1



HOMILY 

CREDO (if applicable) 
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Translation
Render secure my footsteps in your paths so that my feet do not slip; incline your 
ear and hear my words; display your wonderful mercies O Lord, Saviour of those 
who place their hope in you.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Offertory • 12th Sunday in Ordinary Time • Ordinary Form
Gregorian Missal English –– p. 484-485 –– Ps. 16:5-7

timothyhatch
Text Box

timothyhatch
Text Box

timothyhatch
Text Box

timothyhatch
Text Box



After the Offertory / después del Ofertorio 

Priest/ 

Sacerdote:  Orate, Frates…. (Pray, brethren, that our sacrifice…/Oren, hermanos, para que este sacrificio…) 

R: 

R :   May the Lord accept the sacrifice at your hands, for the praise and glory of His name, for our good 

and the good of all His holy Church. 

R: El Señor reciba de tus manos este sacrificio, para alabanza y gloria de su nombre, para nuestro 

bien y el de toda su santa Iglesia. 

6



SANCTUS 
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11,S

Literal Translation
Holy, Holy, Holy Lord God of Hosts. Full are heaven and earth of your Glory. 
Hosanna in the highest. Blessed is he who comes in the name of the Lord.  
Hosanna in the highest. 

Sanctus XI, “Orbis factor”, Ordinary Sundays
Gregorian Missal p 115

antoinedaniel.org - St Antoine Daniel Gregorian Chant Ordinaries
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also in St. Michael Hymnal p. 86
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AT THE SIGN OF PEACE (before the AGNUS DEI) 

AGNUS DEI 
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Literal Translation
Lamb of God, who takes away the sin of the world, have mercy on us.  Lamb of 
God, who takes away the sin of the world, have mercy on us.  Lamb of God, who 
takes away the sin of the world, grant us peace.  

Agnus Dei XI, “Orbis factor”, Ordinary Sundays
Gregorian Missal p 116

antoinedaniel.org - St Antoine Daniel Gregorian Chant Ordinaries

11,A



MOTET or OTHER COMMUNION MUSIC 
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CCWATERSHED.ORG/CAMPION  • The only Congregation Hymnal for the Traditional Latin Mass.

Translation

I will go in to the altar of God: to God who giveth joy to my youth.

renegoupil.org - St. René Goupil Gregorian Chant Resources 

Communion Sexagesima Extraordinary Form
1961 Graduale p. 80 -- Ps. 42:4

VIII

I
COMMUNION • Sexagesima, EF (Ps 42: 4) I shall go up to the altar of God, to God who 
gives joy to my youth.  FSSP in Los Angeles • http://fssp.la  •  Possible Starting Pitch = F

Translation

I will go in to the altar of God: to God who giveth joy to my youth.

renegoupil.org - St. René Goupil Gregorian Chant Resources 

Communion Sexagesima Extraordinary Form
1961 Graduale p. 80 -- Ps. 42:4

 

 

  BbvzbGÚIvvvbbkvvziÐhz8z&z%vvbgb,vvvb[vvvbGYzijvvzbjbvvzjâKOvvzb−oÑhvvv−hÑ−l−kvvjokzkzghgb,vvzbzb]vzvgvbbõ  

BvzbGY,ÅIvvzbkvvvvvvvHUvbvíygvvzzhÅIvvGYz%Þ$zgvvbtfb<Mvv{vbbgbvvÎYvbvbGYzu>hÅIvvbbhjhvvvzzbGY7z^ß%zhvbvygb,.vbb}zzõ 


BbbzgzbzzbzbbbygzbbzbvGÚIvbvzbbbzkvvbzbbbzbzbkvbzzkb/vzz[zbvkvbvvzkvvzzkvvzzkvvvbbbkvvzkvvvvvvbkvvzkvvvvvbkvvzbijzzbzzzKOzbbbù 



BzbbblvzbbzbvvKOvvzvzzkb/vbz]zbzziÐhvzzzbbzbzHIvzzzbbkbbvvkvvzzbkvzzzkbbvvbkvzbvkvvvzbzkvbvkvzzbkzijbzb bbbvGYvzbzijvzbbbhvbbbvbbbgb,bbbb}õ 




BbzzzbbzgzbzzbzbbbygzbbzbvGÚIvbzbbbzkvvvvzbkvvzbkvvvzzkvzzzbkvvkvvkvbzbbzzbzbkvbzzkb/vzzb[bzbvkbbvvzkvvzzzzbbijzzzzbzzzKOzbbvvzblvvzKOvø 



Bzbbkb/vbb]zbzziÐhvzzzbzzbbzbHIvzzzbkbzzzbvvkvvkbbvzzkbbvvbkvzbzbkvvvbzbzkvvzzbzbbkvzzbzbkvvzkzzbbvvvkzijbzbbbvGYvzbzijvzbbbhvbbbbgb,bbbbbbbb}zõ 




BbzzbzgzbzzbzbbbygzbbzbvGÚIvbzbbbkbbvzbkvvzbbbvzzkvzzzbzbkvvzzbzbkvbzzzzzzzzkvzbzbbijzzzzzzKOzbbbvzblbvvbvvbKOvbzzzkb/vvb]vviÐhzbzzbbzbHIvbzzzbbzbbkbbbbbbø 



Bzbzzzbkbvzbzzbkbbvvkbbvzbbvvkvzbzbbkvvvzbzkvbzbbkbvzzbzbvzkvvvbvvbkbzzbvvkvvvvvzkvvvvzzkvvvvvbkbvvzbkb/vzv[vvkvvzzbkbbbzø 


BzzzzbkbvbzzkbbbbvvkzijbbbbbvGYvbzbzijvzbzbbbhzbvbbbbgb,bbbbbbb}zõxxxxxxxczz 


 

 

  BbvzbGÚIvvvbbkvvziÐhz8z&z%vvbgb,vvvb[vvvbGYzijvvzbjbvvzjâKOvvzb−oÑhvvv−hÑ−l−kvvjokzkzghgb,vvzbzb]vzvgvbbõ  

BvzbGY,ÅIvvzbkvvvvvvvHUvbvíygvvzzhÅIvvGYz%Þ$zgvvbtfb<Mvv{vbbgbvvÎYvbvbGYzu>hÅIvvbbhjhvvvzzbGY7z^ß%zhvbvygb,.vbb}zzõ 


BbbzgzbzzbzbbbygzbbzbvGÚIvbvzbbbzkvvbzbbbzbzbkvbzzkb/vzz[zbvkvbvvzkvvzzkvvzzkvvvbbbkvvzkvvvvvvbkvvzkvvvvvbkvvzbijzzbzzzKOzbbbù 



BzbbblvzbbzbvvKOvvzvzzkb/vbz]zbzziÐhvzzzbbzbzHIvzzzbbkbbvvkvvzzbkvzzzkbbvvbkvzbvkvvvzbzkvbvkvzzbkzijbzb bbbvGYvzbzijvzbbbhvbbbvbbbgb,bbbb}õ 




BbzzzbbzgzbzzbzbbbygzbbzbvGÚIvbzbbbzkvvvvzbkvvzbkvvvzzkvzzzbkvvkvvkvbzbbzzbzbkvbzzkb/vzzb[bzbvkbbvvzkvvzzzzbbijzzzzbzzzKOzbbvvzblvvzKOvø 



Bzbbkb/vbb]zbzziÐhvzzzbzzbbzbHIvzzzbkbzzzbvvkvvkbbvzzkbbvvbkvzbzbkvvvbzbzkvvzzbzbbkvzzbzbkvvzkzzbbvvvkzijbzbbbvGYvzbzijvzbbbhvbbbbgb,bbbbbbbb}zõ 




BbzzbzgzbzzbzbbbygzbbzbvGÚIvbzbbbkbbvzbkvvzbbbvzzkvzzzbzbkvvzzbzbkvbzzzzzzzzkvzbzbbijzzzzzzKOzbbbvzblbvvbvvbKOvbzzzkb/vvb]vviÐhzbzzbbzbHIvbzzzbbzbbkbbbbbbø 



Bzbzzzbkbvzbzzbkbbvvkbbvzbbvvkvzbzbbkvvvzbzkvbzbbkbvzzbzbvzkvvvbvvbkbzzbvvkvvvvvzkvvvvzzkvvvvvbkbvvzbkb/vzv[vvkvvzzbkbbbzø 


BzzzzbkbvbzzkbbbbvvkzijbbbbbvGYvbzbzijvzbzbbbhzbvbbbbgb,bbbbbbb}zõxxxxxxxczz 


1. Judge me, O 
God, and distin-
guish my cause 
from the nation 
that is not holy: 
deliver me from 
the unjust and 
deceitful man.

2. For thou art 
God my strength: 
why hast thou cast 
me off? and why 
do I go sorrowful 
whilst the enemy 
afflicteth me?

		        I-will-go-in                         to             the-altar        of-God :                               to

         God          Who                 giveth-joy                          to-the-youth                        of-me.
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FINAL BLESSING & DISMISSAL 

 Mass XVII for Sundays during Advent & Lent: 

  Mass I Lux et Origo, other Masses during Easter: 

 Mass VIII Missa de Angelis: 

 Mass IX Cum Jubilo: 

Prayers 

MARIAN ANTIPHON 

RECESSIONAL HYMN 
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